
Drive & Charge™

Ladegerät, Handyhalter

Bedienungsanleitung

DE

Produktvorstellung

Ein Handyhalter mit induktiver Ladefunktion mit einer
Leistung von bis zu 15W. Der Halter kann an der
Windschutzscheibe, im Cockpit sowie im Lüftungsgitter
montiert werden (dank einer speziellen zusätzlichen
Halterung). Der Teleskoparm und der drehbare Bolzen
ermöglichen die Einstellung von Drive & Charge in die
optimalste Position. Dank des automatischen
Klemmsystems passt der Halter zu jedem Handymodell.

Set-Inhalt:

1. Drahtloses Autoladegerät
2. Bedienungsanleitung

Spezifikation: 

Eingangsspannung/Strom: 5V/2A, 9V/1.67A,
12V/1.674 
Ausgangsleistung: 5W/7.5W/10W/15W 
Ladefrequenz: 110k-205k Hz 
Ladeeffizienz: > 72% 
Ladeabstand: <8mm 

Produktbeschreibung: 

A: Ladefläche des drahtlosen Ladegeräts 
B: Silikonunterlage 
C: Verstellbarer Klemmbereich 
D: Touch-Taste 
E: Kontrollleuchte 
F: Verstellbarer unterer Halter 
G: Vorderer Kühlöffnung 
H: Hinterer Kühlöffnung 
I: Halterung mit Saugnapf 
J: Einstellrad für die Neigung der Halterung 
K: Saugnapftaste 
L: Fester Saugnapf für die Mittelkonsole 

Bedienungsanleitung

1. Schraube der Halterung lösen 
2. An dem Verbindungsteil der Halterung aufhängen 
3. Nach der Verbindung mit dem Gehäuse des Ladegeräts
fest anziehen

Der untere Halter kann in verschiedene Positionen
während des Ladevorgangs des Mobiltelefons eingestellt
werden.

Produktmerkmale

Intelligentere Touch-Tasten auf beiden Seiten.
Eingebauter Hochkapazitätskondensator - nach dem
Ausschalten des Fahrzeugs ermöglicht die Verwendung
der Touch-Taste zum Öffnen der Klemmenarme auf
beiden Seiten und zum Herausnehmen des Handys.
Eingebaute Lade-Induktionsspule, die das drahtlose
Laden von Mobiltelefonen im Qi-Standard ermöglicht
oder einem Qi-Empfänger. Der Stützfuß kann nach oben
und unten verstellt werden. Der untere Halter sowie die
linken und rechten Klemmenarme sind mit einer
rutschfesten Silikonunterlage ausgestattet. Die
rutschfeste Silikonunterlage an den linken und rechten
Klemmenarmen befindet sich an der Stelle des
Telefonknopfes und drückt ihn nicht. Das Produkt verfügt
über vordere/hintere Wärmeabfuhröffnungen und eine
Wärmeableitung zur Aufrechterhaltung der niedrigen
Temperatur beim Laden und während des gesamten
Schnellladeprozesses. Verwenden Sie den Stummmodus,
um die Lebensdauer des Produkts zu gewährleisten.
Standby-Modus: den Strom über ein USB-Kabel

anschließen, und die LEDs auf beiden Seiten beginnen
abwechselnd blau und grün zu blinken und gehen in den
Standby-Modus über. Lademodus: im Drahtloslademodus
leuchten die LEDs auf beiden Seiten blau, wenn der
Empfangsteil herausgenommen wird, leuchtet die LED
nicht. Die Funktion der intelligenten Identifikation, z.B.
Metall oder Metallgehäuse des Mobiltelefons, Bankkarte
und andere magnetische Gegenstände, wird dazu führen,
dass die blaue und grüne LED zu blinken beginnt und das
drahtlose Laden nicht möglich ist. Umfassender Schutz:
vor Überhitzung, Kurzschluss, Überspannung, Überstrom
usw. 

Hinweise zur Verwendung des Produkts 

Um ausreichenden Strom für das drahtlose Ladegerät zu
gewährleisten, sollte eine Verbindung mit dem USB
QC2.0 oder QC3.0 Stromanschluss gewählt werden.
Stellen Sie sicher, dass der Eingangsstrom 2A beträgt. Vor
der Verwendung des Produkts sollte überprüft werden,
ob das Produkt mit Strom versorgt wird. Nach dem
Einschalten des Stroms blinken die Kontrollleuchten auf
beiden Seiten abwechselnd blau und grün, bevor sie
erlöschen.  Wenn das drahtlose Ladegerät mit Strom
verbunden ist, öffnen sich die Klemmenarme auf beiden
Seiten automatisch. Diese sollten nicht geschlossen
werden. Das Mobiltelefon im Qi-Standard oder einen Qi-
Empfänger in das Gerät legen, nach dem Erkennen des

Handys beginnt der drahtlose Ladegeber mit dem Laden,
was das automatische Schließen der Arme zur Folge hat.
Wenn Sie das Mobiltelefon im Qi-Standard nicht
verwenden, drücken Sie eine der Tasten auf beiden
Seiten, und die linken und rechten Klemmenarme
schließen sich automatisch. Wenn das Mobiltelefon
herausgenommen werden muss, drücken Sie eine der
Tasten auf beiden Seiten, die linken und rechten
Klemmenarme öffnen sich automatisch, sodass das
Mobiltelefon entnommen werden kann.  Wenn der
Sender und der Empfänger beim drahtlosen Laden nicht
richtig ausgerichtet sind, kann dies zu einer Überhitzung
des Ladevorgangs oder zu einem Ladevorgangsfehler
führen. Die Stütze des Geräts kann nach oben und unten
verstellt werden. Bei der ersten Verwendung kann der
Halter so eingestellt werden, dass er zur Position des
Empfangs- und Sendeteils des Handys in Abhängigkeit
von der Größe des Mobiltelefons passt.   Zum Beispiel:
Wenn das Handykorpus lang ist, sollte der untere Halter
nach unten verschoben werden, während bei einem
kurzen Handykorpus der untere Halter nach oben
verschoben werden kann. Das Gerät ist nicht mit einem
drahtlosen Ladeempfänger ausgestattet. Wenn Ihr
Telefon drahtloses Laden nicht unterstützt, kaufen Sie
den entsprechenden drahtlosen Ladeempfänger für Ihr
Telefon. 

Vorsichtsmaßnahmen

1. Das Gerät darf nicht geworfen, zusammengedrückt oder
Stößen ausgesetzt werden. 

2. Drahtlose Ladegeräte sollten nicht selbst auseinander-
oder zusammengebaut werden. 

3. Das Gerät sollte nicht bei hohen Temperaturen, hoher
Luftfeuchtigkeit oder in korrosiven Umgebungen
verwendet werden, um das Risiko von Undichtigkeiten im
beschädigten Stromkreis zu vermeiden. 

4. Das Gerät sollte nicht mit Wasser oder Flüssigkeit
gereinigt werden, während es mit Strom versorgt wird,
um einen Stromschlag zu vermeiden. Das Gerät arbeitet
mit einem Standard-QC2.0 oder QC3.0 Autoladegerät. 

Sicherheit des Ladegeräts 

Beim Laden des Geräts sollte die Stromsteckdose in der
Nähe des Geräts installiert und leicht zugänglich sein.
Nach Abschluss des Ladens oder wenn kein Ladevorgang
stattfindet, sollte das Ladegerät vom Gerät getrennt und
der Stecker aus der Steckdose gezogen werden. 

Garantie

Unsachgemäße Handhabung oder falsches Positionieren
dieses Produkts durch die Nutzer kann zu einer
Verringerung der Lebensdauer oder zu Beschädigungen
führen, und jegliche daraus resultierenden Schäden sind

nicht durch die Garantie oder die Verantwortung des
Herstellers abgedeckt. Die Garantie deckt
Fabrikationsfehler und Materialfehler ab. Die
Herstellergarantie beträgt 24 Monate. 

Hinweise zur Entsorgung und Wiederverwertung

Dieses Symbol auf dem Produkt, der Batterie, der
Dokumentation oder der Verpackung bedeutet, dass
Produkte und Batterien nach ihrem Lebenszyklus an
Sammelstellen zur ordnungsgemäßen Abfallentsorgung
übergeben werden sollten, die von den örtlichen
Behörden festgelegt wurden. Dadurch wird
sichergestellt, dass WEEE-Abfälle recycelt und
verarbeitet werden, um wertvolle Materialien zu
schützen und die Gesundheit der Menschen und die
Umwelt zu schützen. 

Einhaltungserklärung

Hiermit erklärt 3mk Protection, dass das Produkt mit der
entsprechenden gemeinschaftlichen harmonisierten
Rechtsvorschrift übereinstimmt: 2014/53/EU. Der
vollständige Text der Einhaltungserklärung ist unter
folgender Internetadresse erhältlich
(3mk.global/manual). 
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